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sophisticated
opentype fonts
for designers
creatives
visionaries and
trendsetters

SPECIMEN MANUAL

PF Highway Sans Pro

OpenType® PS

supports Latin, Greek, Greek Polytonic, Cyrillic,
Eastern European, Turkish, Baltic, Vietnamese
1461 glyphs /font

professional kerning for all languages

21 opentype features /font

14 weights
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parachute®

Parachute® landed in 1999, but it wasn'’t till
2001 that it started operating as a full-scale type foundry. By then several designers had
joined in to form a select group of open-minded, free-spirited individuals/friends. Graphic
designers, illustrators, educators, typographers, with fresh ideas and a strong desire to
design sophisticated typefaces which reflect current cultures and trends. Parachute® is
based in Athens and is the major font supplier to most publishing houses and advertising
agencies in Greece. It has built a strong network of valuable relationships with custom-
ers in Europe, United States, Canada and Australia, by providing custom font services and
corporate font licensing. It's clientelle includes multinational companies such as lkea, Vo-
dafone, Nestle and Unilever, advertising agencies such as DDB, Leo Burnett, McCann
Erickson, BBDO, Saatchi & Saatchi, Lowe, TBWA, Spot Thompson, publications such
as National Geographic, Playboy, FHM, Elle, Vogue, Harper’'s Bazaar, Marie Claire,
PC Magazine, Lucky, PC World, Votre Beauté and many, many others. In the last 5
years Parachute’s designers (ak.a. Parachuters) have won three major typeface design
awards, while their work has been featured and extensively presented in design-oriented
magazines. The year 2003 marked the beginning of a new era for Parachute® with the
release of a major 200-page catalog, which contained Greek and Latin typeface speci-
mens. This catalog/book included several classic revivals of historical importance, as well
as many original font designs. Since then an emphasis was placed on muiltilingual support
and OpenType® technology. In the spring of 2004 Parachute’s first opentype “Pro” font
was released. “Archive Pro” an award winning typeface with multilingual support (over
1350 glyphs/font), kering for all European languages as well as advanced typographic
features, was first presented at the “Adobe Creative Days 2004” forum, which was held
in Athens, Greece. From then on, all Parachute® fonts have been redesigned to offer multi-
lingual support, which includes major scripts such as Latin, Greek and Cyrillic.

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved
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OpenType® is a new font format developed jointly by Adobe and Microsoft. This tech-
nology is becoming the new world standard for font development. There are three ma-
jor advantages over older formats such as TrueType and Postscript: 1. Cross-platform
compatibility (a single file for both PC and Mac offering absolute compatibility between
the two platforms) 2. Multilingual support (multiple language character sets can be ac-
cessed from the same font). This is particularly useful to advertising agencies, publishing
houses, multinational corporations and every other company small or large with accounts
and products with an international flair. Most Parachute fonts come complete with a full
range of characters to support all European languages 3. Advanced layout features (an
exciting function which provides access to advanced typographic features such as small
caps, ligatures, oldstyle figures, swashes, etc). They enable the discriminating designer to
set text professionally and add a touch of class to the page. Parachute openType fonts
with advanced layout features and multilingual support are distinguished from the other
“simple” openType fonts by the word “Pro” which is part of the font name. The advanced
layout features cannot be accessed unless they are supported by your programs. Currently
(early 2007), only InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS and QuarkXpress7 support these
advanced features.

Parachute fonts are designed by indivinduals who
are familiar with Latin, Greek and Cyrillic. These are designers who have studied the par-
ticulars of each and every script in order to provide sophisticated, well-balanced, properly
kerned and professionally designed typefaces in all different languages. Parachute online
fonts are offered exclusively in OpenType format and they are released only after they
have been thoroughly tested and reviewed.



Multilingual text

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved

PF HIGHWAY SANS PRO

It's never been easier to type or edit multilingual text. All you need is: 1. a program
which supports opentype fonts (see below), 2. switch your keyboard to the languages
you are interested in and 3. use opentype fonts which support the specific languages
(Parachute fonts support all European languages). Please note that if you only need to
edit an existing multilingual text i.e. copy/paste or change fonts, you don’t have to add or
switch keyboards.

First you add the new languages to the system. The
steps are similar on both platforms 1. On the PC (Windows XP) you go to the <control
panel> section and choose <regional and languages options>. Select <languages> and
follow the instructions to add the new languages (for earlier versions please refer to their
manuals). Once added, you can switch between keyboards through the language bar
that appears on the desktop or through a key sequence 2. On the Mac (MacOsX) you
go to <system preferences> and select <intemational>. Then you choose <input menu>
and checkmark the languages you want to add. Once added, you can switch between
keyboards through the language palette which appears on the desktop’s menu bar or
through a key sequence. Please visit Parachute’s web site or click on the following link
to go directly to the <international keyboard layouts> support page. View them on screen
or download for your reference.

Add Greek Polytonic to the system by following above in-
structions. Once added, you need to know the key combinations for typing your text.
Please visit Parachute’s web site or click on the following link = to go directly to the <how
to type Greek Polytonic support page>. View the typing instructions on screen or download
for your reference.

Currently (early 2007), the programs
known to support OpenType are: InDesignCs, IllustratorCS, PhotoshopCS, Microsoft Office,
CorelDraw and QuarkXpress 7.

Windows 2000 or later, MacOsX or later.


http://www.parachute.gr/support.aspx?Keyboards=1
http://www.parachute.gr/support.aspx?HowTo=1

credits
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Highway Sans Pro is based on the standard typefaces used
for highway signs and other byways open to public travel in the United States. These
standards were established by the US Federal Highway Administration in 1966 following
several studies which were conducted at the California Department of Transportation in
the 1940’s. The Parachute® series has been designed to fit typographic requirements and
includes a variety of styles from black to extra thin. Special attention has been given to
the italics, which were designed from ground up to fit the term true-italics. Several updates
were released since its debut in 2001, with this last “Pro” version being the most powerful.
It supports 21 special opentype features like small caps, fractions, ordinals, etc. and offers
multilingual support for all European languages including Greek and Cyrillic. Finally, every
font in this family has been completed with 270 copyright-free symbols, some of which
have been proposed by several international organizations for packaging, public areas,
environment, transportation, computers, fabric care and urban life.

format opentype PS

scripts latin, greek, greek polytonic, cyrillic, eastern european, turkish, baltic, vietnamese
glyphs 1461 /font

kerning applied to all languages

pro features 21

weights 14

recommended for catalogs, magazines, newspapers

designer Panos Vassiliou

© 2001-2005
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Panos Vassiliou has conducted numerous seminars for leading Ca-
nadian companies and institutions such as Bank of Nova Scotia, Royal Bank and Sony
Canada. He has organized and promoted several educational and cultural conferences.
Two years after his graduation from the University of Toronto/Canada, where he studied
Applied Science and Engineering, he pursued a teaching career at George Brown College/
Toronto, first in the Information Systems Department and later in the Media & Graphic
Arts Department. He has been Creative Director for the Canadian design firm AdHaus,
former Publisher of the monthly magazine DNA (Greece) and Secretary-General for the
Hellenic Canadian Congress (Ontario, Canada). He has been designing typefaces since
1993, including commercial fonts as well as commissions from Vodafone, Nestlé, lkea
and National Geographic. He is regularly invited as a guest speaker to conferences and
seminars, to speak on typography and related topics. After moving to Greece, he started
Parachute in 1999 setting the base for a typeface library that reflected the works of some
of the best contemporary Greek designers, as well as creatives around the world obsessed
with type. Some of his favorite designs include Agora Pro, Square Sans Pro, Fuel Pro,
Champion Script Pro. He received a design award for his typeface Archive at the EBI'E
AWARDS 2004. As early as spring 2004 he released Archive Pro, his first opentype font
with special typographic features and multilingual support for all European languages
including Greek and Cyrillic.



font

Extra Thin
Extra Thin Italic

Thin
Thin Italic

Light
Light Italic

Regular
Italic

Medium
Medium Italic

Bold
Bold Italic

Black
Black Italic

AeLf
AeLf
AeEf
AeEf
AeEf
AeEf

AeEf

DeED
betb
beEb
beEp
beEb
beEp

beEv

PF HIGHWAY SANS PRO

AeEE
AeEE
NAeEE
NeEE
AeES
AeES

AcES

NOTE: All weights contain the same pro features, the same language range and the

full character set as seen on page 10.
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Following is a list of all major encodings (codepages) and languages supported. This type-

face supports over 100 languages simultaneously, integrating within the same font Latin,

Greek, Cyrillic, Eastern European, Baltic, Turkish and Vietnamese scripts. If you would like

to see a full character set of this typeface (including all special characters), go to the

character set section on page 10.

1252 Latin-1

1253 Greek

1250 Eastern European
1251 Cyrillic

1254 Turkish

1257 Baltic

1258 Vietnamese

English Czech
Greek Hungarian
French Romanian
German Finnish
Russian Dutch
Spanish Norwegian
Italian Icelandic
Portuguese Irish
Serbian Albanian
Bulgarian Croatian
Turkish Slovak
Belorussian Moldovan
Swedish Danish

Ukranian
Polish
Estonian
Latvian
Slovene
Lithuanian
Indonesian
Maltese
Filipino
Taiwanese
Vietnamese
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full set

Latin

Accented Latin glyphs

Greek

Greek Polytonic

Alternate Set 2 (Greek Poly)

Cyrillic

Latin Small Caps

Greek Small Caps
ligatures

stylistic alternates
math symbols

fractions
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NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may con-
tain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visiting
our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.
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full set

lining proportional
oldstyle tabular
oldstyle proportional
superior letters- Latin
superior letters-Greek
numerators & denominators
uppercase variants
scientific inferior
superscripts
punctuation
miscellaneous
arrows

various symbols
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NOTE_1: The full character set applies to all styles/weights. Some weights, such as italics may
contain more characters. You may view the full character set for each and every font weight by visit-
ing our site at NOTE_2: Most floating accents are not shown to save up space.
NOTE_3: The characters ‘various symbols’ are shown as a low-resolution image (zooming is limited).
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supported’ features

1. OLDSTYLE FIGURES: Changes selected figures from the default lining to oldstyle i.e. numbers of
varying height. These are appropriate for use with lowercase text. They come in two different styles:
tabular and proportional. Tabular figures have equal widths (useful for tables, so that numbers line
up from one line to the next) whereas proportional have varying widths and are basically used within
a sentence.

27 6lo
2760

2. LINING FIGURES: This feature changes selected figures from oldstyle to the default lining form.
Lining figures are numbers which fit better with all-capital text and they are of the same height as
capitals or a bit smaller. They also come in two different styles: tabular and proportional.

2760
2760

3. PROPORTIONAL FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on tabular widths (lining
or oldstyle), with corresponding glyphs set on proportional widths (lining or oldstyle).

2760

4. TABULAR FIGURES: Replaces selected figure glyphs which are set on proportional widths (lining
or oldstyle), with corresponding glyphs set on tabular widths (lining or oldstyle).

2/716/0
2|716lo

5. SMALL CAPS: This feature formats lowercase text as small caps. These are not computer gener-
ated scaled-down versions of capitals, but rather glyphs which have been designed to match the
weight and proportions of the rest of the family characters. They are often used in combination with
oldstyle figures, for acronyms and abbreviations and stylistically at the beginning of a paragraph (this
feature includes Latin and Greek small caps).

TYPOGRAPHY
TYMOrPA®IA

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved



PF HIGHWAY SANS PRO

supported’ features

6. SMALL CAPS FROM CAPITALS: Replaces capital glyphs with small caps (this feature includes
Latin and Greek small caps).

TYPOGRAPHY

TYMNOIPA®IA

7. LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph, creating a professional-looking text
with no peculiar collisions among letters. This feature covers the standard f-ligatures, as well as few
other ones used in normal conditions.

ff] fiord after
affluent bullfighter

8. DISCRETIONARY LIGATURES: Replaces a sequence of glyphs with a single glyph. It differs from the
previous feature in the fact that it activates special (non-standard) ligatures for Latin and Greek.

% George Lewis  (careon
r r
Yo Nikou Metpidn  wnoyw)
r r
% Niko¢ MetpidnG (v auton)
9. SUPERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with superior figures and lowercase letters with
superior letters. These superior glyphs are not computer generated scaled-down versions but are rather
redesigned to match the weight of the regular glyphs. Superior figures are used mainly for footnotes

and superior letters for abbreviated titles (this feature includes Latin as well as Greek superior
lowercase and capital letters).

footnote?® h2=x2+y?
Dr Mme A
DR MME AP

10. SCIENTIFIC INFERIORS: Replaces lining and oldstyle figures with inferior figures. They have been
designed to match the weight of the regular glyphs and sit lower than the standard baseline. Used
primarily for mathematical and chemical notations.

H20
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11. NUMERATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which precede a slash with
numerator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

253/ 85,6/

12. DENOMINATORS: Substitutes selected numbers (and basic punctuation) which follow a slash with
denominator glyphs and replaces the typographic slash with the fraction slash.

/253 /85,6

13. FRACTIONS: Figures separated by slash, are replaced with diagonal fractions.

5/8 3A

14. ORDINALS: Contextually replaces default alphabetic glyphs which follow numbers with super-
scripted glyphs and the sequence ‘No’ with the numero character (No). This feature includes Latin as
well as Greek lowercase and capital ordinals.

1st 2nd 28th N2
ler Zéme 2ND
1os 2n 530u 302

15. ORNAMENTS/VARIOUS SYMBOLS: This feature may replace the bullet or other characters with
any of the available ornaments/symbols. All of them are best accessed from the program’s ‘Glyphs Pal-
ette’ when available. There is a total of 270 ormaments/symbols included for packaging, public areas,
environment, transportation, computers, fabric care, urban life. (full list on page 11)

SRS PT RABE RN £ 7> @ RDAD

16. CASE-SENSITIVE FORMS: Shifts punctuation marks up to work better with capital letters and
lining figures since by default they sit lower to properly mix with lowercase characters.

[(HELLO)] «MNPUBET»
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17. STYLISTIC SET 2: A set of stylistic variant glyphs which replace certain standard glyphs with
alternate forms that are designed to work better within the text or add a certain flair to the page. This
feature includes a large number of Greek polytonic alternates which replace the prosgegrammeni part
of the glyph with ypogegrammeni.

fA L4 H ,IQ

8 [} |3

18. STYLISTIC ALTERNATES: Replaces non-standard glyphs with alternate forms purely for aesthetic
reasons. This feature includes Greek as well as Cyrillic alternates.

g A X

19. CAPITAL SPACING: Globally adjusts inter-glyph spacing for all capitals. This feature can be
applied (opens up the space in-between them) when text is set all-capital in order to make it more
legible.

PARACHUTE

20. SLASHED ZERO: Replaces the regular form of zero with an alternate form which includes a slash
through the counter. This is particularly useful when capitals are mixed with numbers in which case
capital O may be difficult to distinguish from zero O.

%) 20 OBJECTS

21. ACCESS ALL ALTERNATES: All variations of a selected character are accessible with this feature
from the glyph palette of all programs that support OT features.

222222, €€E€
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latin

What follows is a set of Latin samples for PF Highway Sans Pro. Greek and Cyrillic script samples are covered in other
sections of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging sec-
tion (includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

monthly guide to the best independent record releases
multilingual brat with a privileged background

SOFTWARE

for home or office use only
SURGEON GENERAL’S WARNING:

Quitting smoking now greatly reduces risks to your health

CROWD PLEASERS

see enclosed manual for further information

GADGETS

mass market graphic activism in progress

autocritique

BOOMING ECONOMY, RELAXED LIFESTYLE, DEAD BRAINS

not tested on animals

la ville idéale pour un shopping plein de caractére
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far as
the territorial aspect is concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means of communica-
tion were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have
been affected by this factor more than

REGULAR 7/9

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that tele-
vision became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden.

The breakup of the Soviet Union

THIN 11/13

EXTRA THIN ITALIC 20/20

Moreover, television dramatically increased international
communication. With 24-hours news broadcasts it has
become increasingly difficult to disclose information from
the public. Likewise, the

BLACK 13/15

BLACK ITALIC 95pt

Regardless of whether the nations continue
to remain isolated as far as the territorial
aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television be-
came widespread, some cultural codes were
transmitted, even to nations where electron-
ic means of communication were explicitly
forbidden. The breakup of the Soviet Union
may have been affected by this factor

BLACK ITALIC 10/12
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Regardless of whether the nations continue to remain iso-
lated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means of
communication were explicitly forbidden. The breakup of the

BOLD ITALIC 8/10

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural

link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explicitly

THIN ITALIC 12/14

TECHNOLOGY IS THE
WE TELL OUR STORIES

BLACK 27/23
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Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distrib-
uted, the electronic contiguity will reinforce
the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to
nations where electronic means of communica-

BLACK 10/12

Regardless of whether the nations continue to remain isolated as
far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to na-
tions where electronic means of communication were explicitly
forbidden. The breakup of the Soviet Union may have been
affected by this factor more than we would think possible. Televi-

EXTRA THIN 10/12



EXTRA THIN 31/26
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Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far
as the territorial aspect is concerned or they become more distributed,
the electronic contiguity will reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The breakup of

the Soviet Union may have been affected by this factor more than

we would think possible. Television presented several products and

MEDIUM 7/9

AWARDS

BLACK 95pt
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Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect
is concerned or they become more distrib-
uted, the electronic contiguity will reinforce
the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to
nations where electronic means of communica-
tion were explicitly forbidden. The breakup of
the Soviet Union may have been affected by
this factor more than we would think possible.

BLACK ITALIC 10/12

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During the
few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explicitly

LIGHT 10/12



EXTRA THIN 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated as

far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became wide-
spread, some cultural codes were transmitted, even to nations where
electronic means of commmunication were explicitly forbidden. The
breakup of the Soviet Union may have been affected by this factor

THIN 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated as
far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to na-
tions where electronic means of communication were explicitly
forbidden. The breakup of the Soviet Union may have been af-

LIGHT 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were transmit-
ted, even to nations where electronic means of communication
were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may

REGULAR 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will rein-
force the cultural link between them. During the few decades
that television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic means

of communication were explicitly forbidden. The breakup of

MEDIUM 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contigu-
ity will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were explicitly

BOLD 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned
or they become more distributed, the electronic con-
tiguity will reinforce the cultural link between them.
During the few decades that television became wide-
spread, some cultural codes were transmitted, even
to nations where electronic means of communication

BLACK 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural

link between them. During the few decades that
television became widespread, some cultural codes
were transmitted, even to nations where electronic
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far
as the territorial aspect is concerned or they become more distributed.
the electronic contiguity will reinforce the cultural link between them
During the few decades that television became widespread. some cul-
tural codes were transmitted, even to nations where electronic means
of communication were explicitly forbidden. The breakup of the Soviet
Union may have been affected by this factor more than we would think

THIN ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated

as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were explicitly forbidden.
The breakup of the Soviet Union may have been daffected by this fac-

LIGHT ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated

as far as the territorial aspect is concerned or they become more
distributed, the electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that television became
widespread, some cultural codes were transmitted, even to na-
tions where electronic means of communication were explicitly
forbidden. The breakup of the Soviet Union may have been af-

ITALIC9/11

Regardless of whether the nations continue to remain isolated
as far as the territorial aspect is concerned or they become
more distributed, the electronic contiguity will reinforce the
cultural link between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were transmitted,
even to nations where electronic means of communication were
explicitly forbidden. The breakup of the Soviet Union may have

MEDIUM ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to remain iso-
lated as far as the territorial aspect is concerned or they
become more distributed, the electronic contiguity will
reinforce the cultural link between them. During the few
decades that television became widespread, some cultural
codes were transmitted, even to nations where electronic
means of communication were explicitly forbidden. The

BOLD ITALIC 9/11

Regardiless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During
the few decades that television became widespread,
some cultural codes were transmitted, even to nations
where electronic means of communication were explic-

BLACK ITALIC 9/11

Regardless of whether the nations continue to
remain isolated as far as the territorial aspect is
concerned or they become more distributed, the
electronic contiguity will reinforce the cultural link
between them. During the few decades that televi-
sion became widespread, some cultural codes were
transmitted, even to nations where electronic means
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Regardless of whether the nations continue to remain
isolated as far as the territorial aspect is concerned or
they become more distributed, the electronic contiguity
will reinforce the cultural link between them. During the
few decades that television became widespread, some
cultural codes were transmitted, even to nations where
electronic means of communication were explicitly for-
bidden. The breakup of the Soviet Union may have been
affected by this factor more than we would think possi-
ble. Television presented several products and services
worldwide, making people consider them common, if not
to respect them consistently. Moreover, television dra-
matically increased international communication. With
24-hours news broadcasts it has become increasingly
difficult to disclose information from the public. Likewise,
the Information Technology Marketplace will boost local
and global cultures, as people coming from smaller vil-
lages and greater capitals will seek entertainment, com-
merce, education, health and other human activities to-
gether, regardless of their nationality. Could these forces
equate the differences among us, resulting in an inter-
national civilization? Reqgardless of whether the nations
continue to remain isolated as far as the territorial as-

RRRRRRRRRRR
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What follows is a set of Greek samples for PF Highway Sans Pro. Latin and Cyrillic script samples are covered in other
sections of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging sec-
tion (includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

eAANVOAQTIVIKO peiypa pe NpdoPpateg KUPIAAIKEG NPOCUEIEEIG
VEa engvOUTIKA npoypauuata yia HIKpopUeoaiouvg

OEQPHMA

yla nepioodtepa napadeiypata enokePpOeite 1o website tng €1

a&lorniotia Kai AETOUPYIKOTNTA

Av 8¢v unopeic va eniAéyeig eical avikavog va KuBepvdg

ZHTHMA TIMHZ

n atéAeia givai to peyaAeio tng avbpwmvng oong

ANEIQPXEIO

KdO< Npwacg eivai €va €i6o¢ enavaotatn Kabe

auUTOKPATWP

n aioi06o€ia sivai pia otpatnyikn yia £va KaAutepo avpio N aiol

AEPONOPIKN €TAINIA PE

vEéa enevSutika npoypappata yia HIKpOHEGaioug €ni
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Aox€twg av ta €0vn napaueivouv neplopiopyéva and £5aPikn dnoyn h
yivouv nio 8iackopniopéva, n NAEKTPOVIKN yertviaon Ba evioxUoel TOUg
noAimiotikoUg &eopols avdpeod toug. TG AiyeG SEKAETIEC NMOU N TNAES-
pacn 8iackopniotnke NavioU, S1£6wae opIoHEVOUG MOAITIOTIKOUG KAVOVEG,
akoua Kal og €6vn 6nou ta NAEKTPOVIKG PEoa evnpépwang anayopsloviav
Katnyopnuatikd. H katdppeuon g npwnv ZoBietikng Evwong pnopei va
€NNPEACTNKE anod auto Tov Napdyovia NePICoOTEPO

REGULAR 7/9

AOXETWE av 1a £6vn Napaueivouv MepIopIopEVa
and e5agikn dnoyn N yivouv nio 81ackopnIopéva, N
ﬂ)\EKIpOVIKh YEIIV[OOI’] Ba evioxVoel TOUG MOAITIOTI-
KoU¢ SeopoUc avapeod Toug. XTI¢ Alveg Sekastieg
Mou n TNAEOPAcn SIAoKoPMIoTNKE Navioy, SIESw-
OE OPIOPEVOUG MOAITIOTIKOUG KAVOVEC, akoua Kal
o€ €0vn Orou 1a NAEKTPOVIKA PECA EVNPEPWONG
anayopeUovIav Katnyopnudtikd. H katdppeuon g
npwnv 2oBIETIKNG Evwong

H MAnpogopiakn Ayopa 6a aocknoel pia ouvduaotikn
kal €§I0WTIKN SUvVapn otou¢ TOMKOUG Kal NAayKooHIoug
noAitiopoU¢, kabw¢ o1 avbpwnol and ta HIKPOTEPA XWPId
Kal TI¢ HEYAAUTEPEC PNTPONOAEIC

BLACK 13/15

EXTRA THIN ITALIC 20/20

BLACK ITALIC 90pt

Aoxétwe av ta £0vn napaucivouv nepio-
piouéva anoé sSapiki anoyn 1 yivouv mio
Siaoxopniopéva, n nAsktpovikn yeitviaon
0a cvioxUoel tou¢ noArticuxkoU¢ Seopoulg
avdpusod toug. Zug Aiyeg Sekactisg nov n tn-
Acdpaon Siaokopniotnke naviov, Siédwoc
opIopévoug nOAITIOTIKOUC Kavoves, akopa
ka1 oc £€6vn 6nov ta nAsKIpovikd péoa svn-
Hépwon¢ anayopevovrav katnyopnuatikd. H
Kavdppevon ¢ npwnv Xoficukin¢ ‘Evowong
Hnopei va ennpedotnKe ané auto tov

BLACK ITALIC 10/12

| copyright © 2007 Parachute Worldwide | all rights reserved



BLACK 125pt

GREEK SAMPLES_03 : PF HIGHWAY SANS PRO

Aoxétwg av ta £6vn napapceivouv nepropiopéva ano dapikn
dnoyn n yivouv nio Siackopniouéva, n NAEKTpoVIKN yeitviaon
Oa gvioxUoel Toug NoAITtIoTIKOUG S£0H0UG avauead Toug. ETi¢
Aiyeg Sexactieg nov n tnAeépaon Siackopniotnke navtoo,
S51£6waoe opIouévous MoAItIoTIKoU¢ Kavoves, aKéua Kai os
£6vn dnou ta nAsKtpovika péoa evnuépwong anayopelioviav
katnyopnuatikd. H katdppevon tng npddnv ZoPictiknig Evwong

BOLD ITALIC 8/10

AOXETWC av 1a £6vn Napapeivouy NepIopIoUEVa
ano e6apikn droywn 1 yivouv nio SIG0KoPriioUEVa,
N NAEKTPOVIKN YEITViaon 6a eVIOXUOE! TOUG MOAITI-
oTIKoUG SEOLIOUC avalead TouG. XTi¢ Aiyeg Sexa-
ETIEC 110V N TNAEBPAoN SIacKopnioTKE Naviou,
SIESWOE 0pIoLIEVOUS MOAITIOTIKOUG KAVOVE,
aKoua Kai o€ £6vn Orouv 1a NAEKTPOVIKA LIEDa
EVNIEPCOONG anayopeuovIay Katmyopnuatixd.

THIN ITALIC 12/14

NEO NMPOQTOMNOPIAKO
ENMINEAEZ ENI®ANEIEZ

BLACK 27/23
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AcxEtwe av ta €é0vn napapcivouv nepi-opicpEva
ané €Sa@ikn anoyn n yivouv nio Siackopnicpéva,
n nNAeKTPOVIKN yeItviaon Oa evioxuoel Toug
noArtiotikoUg ScopoUg avapsoa toug. Ztg Aiyeg
Sekactieg nou n tnAedpaocn Siaockopnictnke na-
vtoU, §1£8wot opiopEVOUC NOAITIOTIKOUG KAVOVEC,
akopa Kai1 o€ €0vn 6nou ta nAektpovika péca
EVNUEPWONG ANAYoPEUOVIAV KATNYOPNHATIKA.

BLACK 10/12

ACXETWE aV Ta £8vn Napapeivouy NEPIORICUEVA and e5AMIKN
anown N yivouv Mo SICOKOPMICUEVA, N NAEKTOOVIKN YeTviaon 8a
£VIoxUOE! TOUG MOATIOTIKOUG SEOPOUC aVAPEDQ TOUG. 2 TIC Alveg
SeKaetieg Mou N TNAedpaon S1aoKoPNICTNKE MAvIoy, SIESWOE
OPIOUEVOUC MOAITIOTIKOUC KAVOVEC, aKOA KAl OE £6vn Onou 1a
NAEKTOOVIKA UEOT EVNPIELWONG ANayoPEUOVIAY KATNYOPNUATIKA.
H katdppeuon g mpwnv ZoBIETIKNG Evwong Unopei va ennped-
OTNKe and autd TovV NApAYoVIa NERIOCOTERO AN’ GO0 VOUICOULE.

EXTRA THIN 10/12
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Aoxétwg av ta £€8vn napapeivouv nepiopiopéva and Sagikn dnoyn

A yivouv nio 8iackopniopéva, n NAEKTPOVIKA yeitviacn Oa evioxUoel
toU¢ noAitiotikoUg Seopoug avdpeod toug. g Aiyeg Sekastieg nou n
tnAedpaon Siackopniotnke navioy, S1E6waoe 0pIoHEVOUG NOAITICTIKOUG
KavOVeG, akOpa Kail o€ £0vn 6rou ta NAEKTPOVIKG HEoa evnpépwong
anayopeUovtav katnyopnpatikd. H katdppeuon tng npwnv ZoPIETIKAG
‘EV®ONG PNOPEi Va ENNPEAOTNKE ané autd tov napdyovta nepicodtepo
an’ 6oo vopifoupe. H tnAeépacn napouciace opiopéva npoidvra kai

MEDIUM 7/9

EXTRA THIN 31/26

EPEYNA

BLACK 87pt

Aoxétwg¢ av ta £€0vn napapcivouv nepiopiops-
va ané s8agiki) anoyn n yivouv nio
Siaockopniopéva, n nAsktpoviki yeitviaon 6a
gvioxUoel toug noArtiotikoU¢ Seopouc avdaucod
toug. ¢ Aiyeg Sekactis¢ nov n tnAsépaon &i-
ackopniotnke navrov, §1£8wot opiopévouc no-
ArtuotikoU¢ Kavoveg, akopa kai o€ £€6vn énov
ta nAsxtpovika péoca svnuépwong anayopeio-
viav katnpyopnuatikd. H katdppeuon tn¢ npw-
nv Xofictkn¢ ‘Evwong pnopei va ennpsdotnke
ané avto tov napdyovta nepiccotepo an’ 660

BLACK ITALIC 10/12

Aox£TwCe av ta €6vn napapeivouv neplopiouéva anod
€8aPIkn dnoyn n yivouv Nnio 81ackopniouéva,

N NAEKTPOVIKN YeITviaon Ba evioxUoel ToUG MOAITIOTIKOUG
SeopoUg avdueod Toug. XTi¢ Aiyeg Sekastieg nou

n tnAgdpacn Siaokopniotnke naviou, S1E6woe
OPIOUEVOUG MOAITIOTIKOUG KAVOVEG, akOUa Kal o€ €6vn
OMoU Ta NAEKTPOVIKA PEOA EVNPEPWONG anayopevoviav

LIGHT 10/12
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AOXETWGE av 1a £€6vn Napapeivouy NepIopIouEVa and e5aPIkA dnoyn
N yivouv Nio S1a0KoEMNIOUEVA, N NAEKTOOVIKN Veltviaon Ba evioxUoel
TOUG MOAITIOTIKOUG S€0p0UG AVAPEDA TOUG. 2TIC AlVEC SeKaeTieg nou
N NAEGPAcn SIaokoPNioTNKe Navioy, SIESWOE OPIOUEVOUG MOAITI-
OTIKOUG KAVOVEG, aKOUA KAl OE €6vNn OMoU Ta NAEKTPOVIKA LEGA €VN-
LEPWONG anayopeUovIay Katnyopnuatikd. H katdppeuon g npwnv
YOBIETIKNG Evwong UNopel va ennpedotnke and autd Tov Napayovia

THIN 9/11

Aox€TwG av ta €0vn napageivouv neplopiopéva and €5apIikn
anoywn n yivouv nio S1acKoPMIoUEVA, N NAEKTPOVIKN yeltviaon Ba
evIoxUogl ToUG MOAITIOTIKOUG Se0poUG avaueod Toug. XTG Alveg
SEKAETIEC MOU N TNAeOpAcN SIAcKOPNIoTNKE Navioyu, SIE6WOoE
OPIOPEVOUG MOAITIOTIKOUG KAVOVEG, akOpa Kal o€ €8vn drou ta
NAEKTPOVIKA PEOA EVNUEPWONG anayopeUovIayv Katnyopnuatikd. H
KATAPPEUON TNG MPwWNV XOBIETIKAG Evwaong unopel va ennpedotnke

LIGHT 9/11

Aox€twg av Ta €8vn napapeivouv neplopioyéva and edaikn
anoyn n yivouv nio 81a0Kopniopéva, N NAEKTPOVIKN yeitviaon 6a
€vIioxUOEl TOUG MOAITIOTIKOUG §€0p0UG avaueod TouG. ZTig Aiyeg
Sekaetie¢ mou n thAedpaon Siackopniotnke naviou, S1E6wae
0pIoUEVOUG MOAITIOTIKOUG KaVOVeG, akdua kal o €Bvn dnou ta
NAEKTPOVIKG HECA EVNUEPWONG anayopeUovIav Katnyopnuatikd.
H katdppeuon tng npwnv ZoBIETIKNG Evwong Pnopei va ennped-

REGULAR 9/11

Aox£TwG av ta €6vn napapeivouv neploplopéva anod e8agikn
anoyn n yivouv Mo 81a0KOPMNICHUEVA, N NAEKTPOVIKN YeITviaon
0a evioxUoel Toug NOAITIoTIKOUG §€0UoUG avdueod Toug. ST
Aiyec Sekacgtieg mou n tnAsdpacn Siackopniotnke naviou,
51£6waoe oplopévoug NONITIOTIKOUG Kavoveg, akdua Kal o€
£€6vn Onou ta nAektpovikd péoa evnuépwaong anayopeloviav
KATNyopnuatikd. H katdppeuon tng npwnv ZoBIeTIKNG Evwong

MEDIUM 9/11

Aoxétws av ta £€0vn napapeivouv nepiopiopéva and €da-
QIKNA dnoywn 1 yivouv mio Siaokopniopéva, N NAEKTPOVIKA
yeitviaon Ba evioxUoel Tous NoAItiotikous Seapous avapeod
tous. Lus Aiyes dekaeties nou n thAedpaon Siackopniotnke
navtoU, 81£dwae opiopévous NOMITIOTIKOUS Kavoves, akopa
Kal og €6vn 6nou ta nAeKtpovika péoa evnpépwons ana-
yopeloviav Kkatnyopnuatikd. H katdppeuon tns npwnv

BOLD 9/11

Aoxétw¢ av ta £€0vn napapcivouv nepiopiocpéva and
edapikn dnoyn n yivouv nmio Siackopniopéva, n nAe-
KTPOVIKA yeitviaon 6a evioxUoel Ttoug MOAITICTIKOUG
Scopolc avausod toug. XIug Aiyeg Sekactie¢ nou n
tnAebépaon Siackopniotnke naviou, 81E8waoe oplopé-
VOUG NOAITIOTIKOUG KAVOVEG, akopa Kai o€ €6vn énou ta
NAEKTPOVIKG HEGA EVNUEPWONG ANAayopeUovIav Katnyo-

BLACK 9/11

Acoxétw¢ av ta £€0vn napapcivouv nepiopicpéva
ané £8apikn anoyn n yivouv nio Siackopnicpéva,
n nAextpovikn yeitviaon 0a evioxdoer Toug nolrt-
otikoU¢ Seopouc avapeod toug. Itig Aiyeg Sexacticg
nou n thAtépacn Siackopniotnke naviou, Sitdwoe
OPICHEVOUG MOAITICTIKOU¢ Kavoveg, axOpa Kal ot
€06vn 6nou ta nAEKTIPOVIKAG pEca EVNuEpwOoNg anayo-
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

AOXETWS av 1a £0vn napapei/ouy nepIOpIoUEVa ano eSapiKn drioyn
N yivouv nio SIGOKOPMIOUEVA, 1 NAEKTDOVIKY YEITviaon 6a eVIOXUOE!
T0UG MOAITIOTIKOUG SECUOUS QVALIEDT TOUG. JTIC AIYEG SEXGETIEG Mov N
mAedpaon Siackopriotnie Naviol, SIESWOE OPICUEVOUS MOAITIOTIKOUG
KAVOVEG, aKoua wai O £6vn OMov 1A NAEKTDOVIKA LECA EVIAUEPWONG
anayopeoviav Katyopnuatkd. H katdppeuon g rpcnv JoBIETIKAG
Fvwong pnopel va ennpedotnke and autd 1oV napdyovia repioooTEpo

THIN ITALIC 9/11

AOCXETWE av 1a €6vn napaueivouy nepiopiopeva and e5apixr drnoyn
A yivouv nio S1acKoprioUEVA, N NAEKTPOVIKY) yerviaon 6a eVIOXUOE!
TOUG MOAITIOTIKOUG SECLIOUG GVALIEDT TOUG. XTI Alye¢ SEAETie rou
n Aedpacn SIacKopriotnke naviou, SIESWOE OPICUEVOUS MOAITI-
OTIKOUG KAVOVES, AKOUA Kal O €0V Grou Ta NAEKTDOVIKA LIEDT EVN-
HEPWONG anayopevoviav KatnyopnuatiKd. H Katdppeuon tg rnpwnv
JoBietikng Evwong pnopei va ennpedotnke ano auvto tov napdyovia

LIGHT ITALIC 9/11

Aoxétwe av ta €6vn napaueivouv nepiopioyéva and esagiki
drioyn 1 yivouv nio Siaokopriouéva, n nAektpoviky yerviaon 6a
EVIOXUOEI TOUG MOAITIOTIKOUG S€00UG avauead toug. ZTi¢ Alyeg
Sekaetiec nou n tAedpacn Siaokopniotnke naviou, SIESwaoE
0pICUEVOUS MOAITIOTIKOUS KAVOVES, akoua Kai o £6vn onou ta
NAEKTPOVIKG LETA EVNUEPWONG anayopevoviav katnyopnuauud. H
Katdppevon e npwnv ZoPretnng Evwong Unopei va ennpedotnke

ITALIC 9/11

AOXETw¢ av 1a £€6vn napaueivouv MepIopicUEVa and edapikn
dnoyn n yivouv nio 81acKopriouéva, N NAEKTPoVIKN yertviaon 6a
EVIOXUOEI TOUC MOAITIOTIKOUG 8€0L0UC avduead Toug. XTic AiYeg
beKaetiec nov n mAedpacn Siackopniotnke navioU, S1Edwoe
0pICLEVOUC MoAITIoTIKOUG KAVOVES, aKoua Kai o £€6vn orou ta
NAEKTPOVIKG PECA EVNUEPWONG anayopevoviav KAatnyopnuatikd.
H katdppeuon tng npwnv XoPietiki¢ Evwaong pnopei va ennped-

MEDIUM ITALIC 9/11

Aoxétwe av ta £€6vn napapeivouv nepiopioyéva ano eéa-
QIKA dnown B yivouv mio Siackopniopéva, n NAEKTPOVIKA
yeitviaon Ba evioxuoel toug noAitiotikolg Seopols avapeod
toUC. XT¢ Aiyec Seractiec nou n thAedpaon Siackopniotn-
KE navioy, S8IESwae OpIOHEVOUC MOAITIOCTIKOUG KAavOVeG,
akopa Kai o £6vn 6nou ta NAEKIPOVIKA PEGa EVNUEPWONG
anayopeUoviav Katnyopnuatikd. H katdppeuon tng npwnv

BOLD ITALIC 9/11

Aoxétwe av ta £6vn napapcivouv nepiopicuéva ané
edaiki anoyn 1 yivouv nio Siackopriiouéva, n nAektpo-
VIKI) yertviaon 0a gvioxdoel toug noAItiotikoUg eopoug
avdusod toug. Xti¢ Aiysg Sekactie¢ nou n tnAedépaocn
Siaokopniotnke navrou, 8§1€6waoe opiopévous nolArtioti-
KoUG Kavoveg, akopa Kai o€ €0vn onouv ta nAcKIpovikd
Héoa evnuépwon¢ anayopelovtav katnyopnpatikd. H

BLACK ITALIC 9/11

Acoxétwg av ta £€0vn napapcivouv nepropiouéva ané
eSagiki) anoyn 1 yivouv nio Siackopniopéva, n nAs-
KTPOVIKN yeitviacn 0a evioxUoel Tou¢ NoAItioTIKoU¢
Scopoi¢ avaueod toug. Iug Aiye¢ Sekactie¢ mou n
tAcépaon Siackopniotnke navrou, §1€6woe opioué-
Vou¢ noAItiotIkoU¢ Kavoveg, akoépa kai o€ £€6vny énov
ta nAtkIpovikd péca svnuépwon¢ anayopsioviav
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ACXETwC Av Ta €0vn napapsivouv MNEPIOPIOHUEVA AMO
£6aPIKNC ANOYew¢ N yivouv Mo Siackopniopeva, n
NAEKTPOVIKN yeltviaon 64 €vioxUosl ToUG MOAITIOTIKOUG
S€0poUC AvApeod Toug. ZTi¢ Aiyeg Sskastieg nou N TnA€O-
paon diackopniotnke naviod, §1£6wae OPIOUEVOUG MOAI-
TIOTIKOUG KAVOVEC, AKOUN Kai o€ £Bvn OMou Ta NAEKTPOVIKA
HECA EVNUEPWOEWC AnayopeUoviav Katnyopnuatikd. ‘H
Katdppeuon TG NPwnv ZoBIEUKNG ‘EVWoEws YNopei va
£NNPEAOTNKE ANO autov TOV napdyovia NePIcoOTEPO aAn’
000 vopifoupe. ‘H tnAedpacn napouciace OpIoUEVA NPO-
iovta kai UnNnpecieg o€ OAo TOV KOGWO, Sivovtag Ty duva-
TOTNTA 0ToUC AavOpwnoug va ta Bswpoldv Koivd, av OxI va
10 o€Bovtal otaBepd. 'Eniong, 10 péoov alénoe Spapatika
TNV NAaykoopia €nikoivwvia. ME Ti¢ €ni €IKOOITETPawWPOoU
BAoEWC €IBNOEIC YEVIKDC ntav 6Ao kai nid SUokoAo va
AnoKpupTtoUV ONPAVIIKA YEyovota ano Tov unoAoino nAa-
vntn. Mapopoiwg, n MAnpogopiakn Ayopd 8a AOKNOEI
gia ouvduaotikn Kai £§10wTIKN SUvaun OToUG TOMIKOUC
Kai NaykOopIoug noAltiopoug, kabd¢ ol dvBpwrnol ano
T4 MIKPOTEPA XWPIA KAl TIC MEYAAUTEPEG UNTPONOAEIC Ba
£MISILOKOUV Avayuxn, €unoplo, €knaidsuon, Uyeia Kal
AAAec avOpwniveg dpaotnplotnteg padi, AOXETWE PE TV
£OVIKOTNTA ToUC. "Apaye 6a pnopoloav aUTEG of SUVANEIG

REGULAR 22/28 |/ NOTE: ALL WEIGHTS CONTAINS GREEK POLYTONIC
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What follows is a set of Cyrillic samples for PF Highway Sans Pro. Greek and Latin script samples are covered in other
sections of this specimen manual. For products with an international flair, we have introduced a special packaging sec-
tion (includes the special country code symbols). For more samples, please visit our site at and try the
FonTestDriver™, our advanced evaluation font tool which supports simultaneously Latin, Greek and Cyrillic.

KyAa MonTh B cBOOOAHOE Bpemsa B APKHAX

cBeXxas pboiba u omap y mops
BaM ocmaemecs moJibko 3b/6pamb HanpasJsieHue

bhicTpenLad cBA3b ¢ VIHTepHeTOM

OMKpbIM npueM 3as80K HA y4acmue 8 KOHKypce

®EUC KOHTPOJIb

KypeHue Bpedum sawiemy 300p0BbI0

3ALUUTUTD TPONMUYHECKMUE NECA 3ALLMUTUTD TPOMUYECKME JIECA

mypeHue speoum saujemy 300p0BbIo

MockBa-AduHbI

BBAM OCTAETCH TOJIbKO BbIBPATb HAINPABJIEHUE

3POTUYECKAA NTEPATYPa

E>xemecsauHbIli CNpPAsGoOYHUK K J1y4wiuM He3dsuUCUMbIM pEKOpaHblM 8binyckaM
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CYRILLIC SAMPLES_02 : PF HIGHWAY SANS PRO

HesaBucumo ot TOro, NpoaosmXaT /i Hauun 0CTaBaTbCA U30/IMPOBaHHbLIMU
B TEPPUTOPUANbHOM MNaHe, UMK Xe CTaHyT 6onee paccpefoTo4eHHbIMU,
3NEeKTPOHHOE COCeACTBO YKPEMUT KyNbTYPHYIO CBA3b MeXAY HUMU. 3a Te
HEeCKOJIbKO ,uecmmnemﬁ, B TeyeHWe KOTOpbIX TeneBuaeHwe nonyyuno
LUIMPOKOE PacnpocTpaHeHue, HEKOTOPble KyNbTYPHbIe 0COBEHHOCTM 6bin
nepefaHbl Aaxe TeM HauuaM, rae 3N1eKTPOHHble CpeacTBa CBA3U 6binn
3anpeLyeHbl npsiMo. BoaMoxHo, 3ToT dakTop noBnusn Ha pacnag Co-
REGULAR 7/9

He3aBuncMO OT TOro, MPOAOIKaT N HaLMM OC-
TaBaTbCsA M30/IMPOBAHHBIMM B TEPPUTOPMANTBHOM
MnaHe, WM xe CTaHyT 6onee paccpegoToYeHHbI-
MW, SMEKTPOHHOE COCeACTBO YKPErUT KyNbTYPHYIO
CBA3b MEXY HUMM. 33 Te HECKOSMBKO AeCATUNeTUN,
B TeueHMe KOTOpbIX TeNeBUAEHMe MOMYyYNI0 LLn-
POKOe PacnpOCTPaHeHMe, HEKOTOPbIe KyNbTypHbIE
0COBEHHOCTM ObII NepefaHbl AaXe TEM HaLMAM,

rae 3J1eKTpoHHbIe CpeCTBa CBA3U ObIn 3arpeLie-

THIN 11/13

EXTRA THIN ITALIC 20/20

He3zaBucuMo OT TOro, MPOAO/KAT NIM HALMM OCTABaTbCA
M30IMPOBaHHBbIMM B TEPPUTOPMANIbHOM NJlIaHe, WM JKe cTa-
HYT 6onee paccpefOTOYEHHbIMMU, JIEKTPOHHOE COCEACTBO
YKPEenuT KynbTYPHYIO CBfi3b MEXXAY HUMMU. 3a Te HEeCKOJb-

BLACK 13/15

BLACK ITALIC 116pt

He3asucumo om mozo, hpodomxkam nu Hayuu
ocmasambca U30NUPOBAHHbIMU 6 meppumo-
puanvHoM nnaxe, unu yxe cmaHym 6onee pac-
cpedomoyeHHbIMU, 3/leKMpPOHHOe cocedcmao
YKpenum KyabmypHyl0 céa3b MeX0dy HUMU.
3a me Heckonbko decamunemuti, 6 mevyeHue
KomopbIX mesesudeHue NOAYHUNO WUpPOKoe
pacnpocmpaHeHue, HexKomopbie Kyabmyp-
Hble ocobeHHocmu 6bInu hepedaHbl dae
meM HayusaMm, 20e 31eKmMpoHHble cpedcmoa
ceasu 6binu 3anpewieHbl npamMo. Bo3MolHo,

BLACK ITALIC 10/12
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CYRILLIC SAMPLES_O03 : PF HIGHWAY SANS PRO

He3asucumMo om mozo, npodo/mKkam U HAYUU o0cmMasambcsn
U30/IUPOBAHHBIMU B MeppUMOpUaANbHOM naHe, Unu Xxe cma-
Hym 6onee paccpedomoyeHHbIMU, 3/leKMpPOHHOe cocedcmso
YKpenum KybmypHyIo cea3b Me)x0y HUMU. 3a me HecKo/bKo
decamunemuii, 6 me e KOmopbIX i0eHue nony-

4Yus0 WUpPOKoe pacnpocmpaHeHue, HeKomopble Kyabmyp-
Hble ocobeHHOcmu 6binu nepedaHbl daxke meM HayuaMm, 20e

BOLD ITALIC 8/10

Hesasucumo om moz2o, Npodomxam Jiu Hayuu
0CMasambCA U30/IUPOBAHHLIMU B MeppUmopuU-
abHOM NAIaHe, Uiu Xe cmaHym 6osiee paccpedo-
MOYeHHbIMU, 3/TKIMPOHHOE COCeOCMB0 YKpenum
KYJToMYPHYIO CBAI3b MEXOY HUMU. 3a mMe HECKOITb-
Ko decamunemud, 8 me4eHue Komopbix menesu-
OeHue NOJIYHUsIO WUPOKOe pacnpoCmpaHeHue,
Hekomopebie KyibmypHele 0cobeHHocmu boiu

THIN ITALIC 12/14

KOCMOC KAXKETCH

CEBEPHOE CUAHME

BLACK 27/25
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He3aBucumo oT TOTO, NMPOAOCJKAT I HaLlUM OoC-
TaBaTbCA U30/IMPOBaHHbLIMM B TEppUTOpUAaJIbHOM
nnaHe, UiM XKe CTaHyT 6onee paccpenoToUeH-
HbIMM, JIEKTPOHHOE COCEeACTBO YKPENnUT KyJb-
TYPHYIO CBA3b MeXAY HUMM. 3a Te HeCKoNAbLKO
Aecn‘rune‘ruﬁ, B TeUeHMe KOTOpbIX TenesmgeHue
nosyuusio WMpokKoe pacnpocrpaHeHue, HeKOTo-
pbieé KyJibTYPHbI€ ocob6eHHOCTM 6bINM nepepaHbl

ULTRA BLACK 10/12

He3aBKcMO OT TOro, MPOAOMKAT SN HALMM OCTABATLCH

N30/ MPOBAHHBIMA B TEPPUTOPUATIEHOM MI1AHE, WM Xe CTaHyT
bonee paccpeoTO4EHHBIM, 3MEKTPOHHOE COCEACTBO YKpermT
KYNBTYPHYIO CBA3B MEX[Y HUMM. 33 Te HECKOBKO AeCATVNETM,
B TeYUeH/e KOTOPbIX TefleBMaEHME NOAYUUIO LLVDOKOE PaC-
MPOCTPAHEHNE, HEKOTOPHIE KYMBTYPHBIE OCOOEHHOCTV ObIN
nepefaHs Aaxe TeM HaLWaM, e 3NeKTDOHHbIE CPeCTBa CBA3M
O/ 33MPeLLeHs! MPSMO. BO3MOXHO, 3TOT GakTop NOBSMSN

XTHIN 10/12



CYRILLIC SAMPLES_04 : PF HIGHWAY SANS PRO

HesaBucumo oT Toro, NpoAomkar M HaLMM ocTaBaTbCAA U30/IMPOBaH-
HbIMU B TEPPUTOPUANbHOM FJIaHe, UK XKe CTaHYT 6onee paccpefoTo-
YeHHbIMU, 3/1eKTPOHHOE COCEACTBO YKPEMUT KYNIbTYPHYIO CBA3b MeXAY
HUMK. 3a Te HECKOJNbKO AEeCATUNIETHIA, B TeUeHNe KOTOPbIX TeNeBnaeHue
MOJIy4MIO LIMPOKOE pacnpocTpaHeHne, HeKOTopble KyNbTYpPHble 0CO6eH-
HOCTK 6bIIM NepefaHbl AaXke TeM HaLMAM, Ie 31eKTPOHHble CpeAcTBa
cBA3M 6b1IM 3anpelleHbl NPAMO. Bo3MOXXHO, 3TOT ¢pakTop NOBAMAN Ha
pacnap CoseTckoro Cotosa B 60/ibLuelt CTeNeHU, YeM HaM KaXkeTcs.

MEDIUM 7/9

EXTRA THIN 31/27 v

HOBbIM

BLACK 95pt

Heszasucumo om mozo, npodomxkam Au Hayuu
ocmasambcn U30AUPOBAHHbIMU 6 Meppumopu-
anbHOM njiaHe, UM Xe cmaHym 6onee paccpe-
domoyeHHbIMU, 3/1leKMpPOHHOe cocedcmao YK-
penum KynbmypHYIo c6a3b MeXdy HUMU. 3a me
HecKonbko decamunemuii, 6 me4eHue KOMoOpPbIX
mesnesudeHue NoMY4uno uiUpoKoe pachpocmpa-
HeHue, HeKomopble KyAbmypHble ocobeHHocMU
6binu nepedaHbl daxce meM HayunM, 2de 3JeK-
mpoHHble cpedcmaa cea3u 6binu 3anpeujeHbl
npsaMo. Bo3MoixHo, 3mom ¢aKkmop nosaunn Ha

BLACK ITALIC 10/12

Hes3aBMcMMO OT TOro, MPOAOMKAT /M HaLMM OCTaBaTb-
CSl MI30NTMPOBAHHbBIMM B TEPPUTOPUAIBHOM M1aHe, Ui
e CTaHyT 6oJee paccpeoTOUEHHBIMU, ANEKTPOHHOE
COCeAICTBO YKPEMUT KySETYPHYIO CBSI3b MeXy HUMM. 3a
Te HeCKOJIbKO AeCATUNETUN, B TEUYEHME KOTOPbIX TeSIeBM-
[EeHMe Nosy4nso LMPOKOe PacrpoCcTpaHeHue, HeKoTo-
pble KyNbTypHble 0CO6EHHOCTM ObINW NepefaHbl Aaxe

LIGHT 10/12
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EXTRA THIN 9/11

He3aBucMO OT TOro, MPOAOSIXAT M HALM OCTaBATLCS M30/MPOBaH-
HBIMA B TEPPUTOPUANBHOM M/1aHe, I Xe CTaHyT 601ee paccpeoTo-
YEHHBIMIA, MEKTDOHHOE COCEACTBO YKPETAT KyNbTYPHYIO CBSA3b MEX[Y
HM. 3@ Te HECKOMBbKO AeCATNETUN, B TEUYEHIE KOTOPLIX TeNeBlae-
HVIe MOMYYANO LLMPOKOE PACTPOCTPAHEHME, HEKOTOPHIE KyTsTYPHBIE
0OCOBEHHOCTV BB NepefiaHbl Aaxe TeM HALMAM, e 3M1eKTPOHHbIe
CPencTBa CBA3M Db 3arpeLleHsl MPaMo. BO3MOXHO, 3TOT GakTop

THIN 9/11

He3aB1cVMO OT TOro, MPOAOSIKAT /M HALMK OCTaBaTbCS U30IMPO-
BaHHLIMM B TEPPUTOPMATIBHOM Mf1aHe, U e CTaHyT 6onee pac-
CpeaoTOYeHHBIMI, 31EKTPOHHOE COCEACTBO YKPEMMT KySbTyPHYIO
CBSI3b MeXAy HMMW. 33 Te HeckonbKo AecaTUneTMi, B TeueHue
KOTOPbIX TeNeBMAEHME MOMYYMIO LLIMPOKOE PACMPOCTPaHEHME, He-
KOTOPbIE KyNETYPHBIE 0COGEHHOCTU B NepeaaHs! Aaxe Tem Ha-
LMAM, TTe 3NeKTPOHHbLIe CPEACTBA CBA3M GblIN 3arpeLLeHs! MPSMO.

LIGHT 9/11

HesaBUCKMMO OT TOro, MPOAOIIKAT JIM HALMM OCTAaBaTbCS U30JN-
POBaHHBLIMY B TEPPUTOPUANIBEHOM MNIaHe, UK Xe CTaHyT 6osee
paccpefoTOUEHHBIMM, 3MIEKTPOHHOE COCEACTBO YKPEruT Kyflb-
TYPHYIO CBSA3b MeX/Y HUMM. 3@ Te HEeCKOSbKO [eCATUNeTUN, B Te-
YeHne KOTOPbIX TeNeBUAEHME NOMYYMIIO LUMPOKOe PacnpocTpa-
HeHWe, HeKoTopble KymnbTypHble 0CO6EHHOCTU Bbinu NepedaHsbl
Jaxe TeM HaLMsM, rae 3NeKTPOHHble CpelcTBa CBA3W 6bin 3a-

REGULAR 9/11

HeszaBucKMo oT Toro, IPoAomKaT M HaLWK 0CTaBaTbCst U30MK-
pPOBaHHBLIMU B TEPPUTOPUANBHOM MNNIaHe, UK Xe CTaHyT 6onee
paccpefoToYeHHbBIMM, 31IEKTPOHHOE COCEACTBO YKPENUT Kyrb-
TYPHYIO CBSI3b MeXAY HUMM. 3@ Te HECKOJIbKO AeCATUNEeTUN, B
TeueHune KOTOpbIX TeNIeBUAEHME MONYUUIIO LUIMPOKOE Pacrpo-
CTpPaHEeHWe, HeKoTopble KyNbTypHble 0COGEHHOCTU 6blK ne-
pefnaHbl AaXKe TeM HauuWsM, rae 3MeKTPOHHbIE CPefCTBa CBS3N

MEDIUM 9/11

HesaBucMMo OT TOro, MPoAOMKAT AM HauMM ocCTaBaTbCA
M30MPOBaHHbLIMA B TEPPUTOPUANBHOM MJlaHe, UM Xe CTa-
HyT 6osiee paccpefoTOYeHHbIMM, 3MEKTPOHHOe COCeacTBO
YKPEenuT KyNbTYPHYIO CBA3b MeXAy HUMWU. 32 Te HECKOJSIbKO
OEeCATUNETUH, B TeUEHME KOTOpbIX TefieBuaeHne rnosyumno
LUIMPOKOE pacrpocTpaHeHue, HEeKOTOopble KyMbTypHble 0Co-
6eHHOCTN 6bINKM NepedaHbl gaXKe TeM HaUMAM, rae 3MeKT-

BOLD 9/11

He3aBucuMO OT TOro, NPOAO/MKAT NN HaLMK OCTaBaTbCA
M30/IMPOBaHHbLIMM B TEPPUTOPUANIBHOM MJaHe, WK Xe
cTaHYT 6onee paccpefOTOMEHHbLIMMU, 3NEKTPOHHOE CO-
CeAiCTBO YKPENUT KyNbTYPHYIO CBA3b MEXAY HUMU. 3a Te
HEeCKONIbKO eCATUIIETUN, B TeYeHUe KOTOPbIX Tenesuae-
HMe MOoJIYYMIO LIMPOKOe pacnpocTpaHeHue, HeKoTopble
KynbTypHble oco6eHHocTM 6bIIM NepefaHbl Aa)ke TeMm

BLACK 9/11

He3aBUCUMO OT TOro, NPOAOIDKAT /M HALiUM OCTaBaTb-
Cfl U30/IMPOBAHHLIMU B TEPPUTOPUANIBHOM NJaHe, MU
)Ke cTaHYT 6onee paccpefoTOYEHHBIMM, 3NIEKTPOHHOE
COCEefiICTBO YKPENUT KyNbTYPHYIO CBAi3b MEXAY HUMM.
3a Te HECKONbKO AECATUNIETUH, B TeYeHUe KOTOPbIX
TenesuAeHMe MONYYMIO LIMPOKOE pacnpocTpaHeHue,
HeKoTopble KynbTypHble ocobeHHocTM 6bInKu nepepa-
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EXTRA THIN ITALIC 9/11

He3zasucumo om moao, NpodosIxam AU Hayuu ocmasamsCcea U30/u-
DOBAHHBIMU 8 MEPPUMOPUGTIoHOM NIaHe, Wil xe cmaHym 6onee
DACcpecomoHeHHoIMU, IEKMPOHHOE COCEOCMBO YKDENUIM KyTbImyp-
HYIO CBFI3b MEXOY HUMU. 30 me HECKOTIbko Oecamusiemutl, 8 medeHue
KOmopolx  menesudeHue  NosyYUIo  WUPOKoe  PAacnpoCmpaHeHuUe,
Hexomopele KyTiermypHele 0CObeHHOCMU boiiu NepedaHsl Oaxe mem
HAUUAM, 20€ 3IEKMPOHHele Cpeacmaa CaA3U bbiiu 3arnpeLyeHsl NDFIMO

THIN ITALIC 9/11

He3asucumo om mo2o, NPoAOSIXAM /iU HAWULU 0CMAaBambCs U307u-
POBAHHBIMU 8 MEPPUMOPUGIBHOM NAIGHE, LU Xe cmaHym 6osee
paccpedomoYeHHbIMU, 3/1eKMPOHHOe COCeacmBso  YKpenum KyJib-
MYPHYIO CBA3b MEXAY HUMU. 3a Me HEeCkosIbko decsimunemut, 8 me-
yeHue Komopblx mesneaudeHue NOJIYHUIO LUPOKOe pacnpocmpaHe-
HuUe, Hekomopble KysibmypHole 0cobeHHocmu bbliu nepedaHbl 0axe
mem Hayusm, 20e 3/1eKmpOoHHbIe CpedcmBa casI3uU bbiil 3anpeueHsl

LIGHT ITALIC 9/11

Hezasucumo om mozo, npodomkam /iU Hayuu 0CMagambocs U30-
JIUPOBAHHBIMU 8 MEPPUMOPUATbHOM NIaHe, UIU Xe cmaHym 60-
Jiee paccpedomoyeHHbIMU, 371eKMPOHHOe Cocedcmso ykpenum
KYSIbmypHYIO CB13b MEXOY HUMU. 3G me Heckosbko Oecsimunemul,
8 meyeHue Komopbix mesiesudeHuUe NoJIYHUsIO WUPOKoe pacnpo-
CmpaHeHuUe, Hekomopble KysibmypHble 0cobeHHocmu 6biiu ne-
peOaHbl Oaxe mem HaYuUsM, 20e 371eKmMpoHHble cpedcmad ces3u

ITALIC 9/11

Hezasucumo om moezo, npodoskam U Hayuu ocmasambcsi
U30/1UPOBAHHLIMU 8 MeppumopudsibHoM NJiaHe, Unu e cma-
Hym 6osnee paccpedomoyeHHbIMU, 3/1eKmpoHHOe cocedcmao
yKpenum KysibmypHyio CB8513b MexX0y HUMU. 3d me HEecKOJIbko
decsimunemuti, 8 me4eHue KOMOpbIX mesesudeHuUe Nosy4usao
WwiupokKoe pacnpocmpaHeHue, Hekomopble KyJibmypHble 0cobeH-
HOoCmUu b6bisiu nepedaHbl daxke meM HAYUsiM, 20e 371eKmpOHHble

MEDIUM ITALIC 9/11

Hesagucumo om mozo, npodomkam /iU HAYuu ocmasamo-
€A U30/IUPOBAHHBIMU B MeppPUMOpPUAIbHOM NidHe, UMU e
cmaHym G6osnee paccpedomoyeHHbIMU, 3/1eKMpOHHoe co-
cedcmso yKpenum Ky/lbmypHyio C8A3b Mex0y HUMU. 3a me
Heckosibko decamusiemuti, 8 meyeHue KOmMopbix mesesu-
deHue NoJsly4usio WUpokKoe pacnpocmpaHeHue, HeKomopbie
KynbmypHble ocobeHHocmu 6biiu nepedaHbl da)ke meM Ha-

BOLD ITALIC 9/11

He3zasucumo om mozo, hpodo/mxkam au Hayuu ocma-
B8ambcsA U30/IUPOBAHHBIMU B MeppuUMOpUAIbHOM njale,
unu >xe cmaHym 6onee paccpedomoyveHHbIMU, 3/1eKm-
pOHHOe cocedcmso yKpenum KYAbmypHYI0 CBA3b MeX-
dy Humu. 3a me Heckonbko decamunemutli, 8 meveHue
Komopbix mesiesudeHue nNoOJy4usio WUpoKoe pacnpo-
cmpaHeHue, Hekomopble KyJlbmypHble ocobeHHocmu

BLACK ITALIC 9/11

HezasucumMo om mozo, npodomkam AU Hayuu oc-
masambca U30MUPOGAHHBLIMU 6 MeppPUMOPUATbHOM
nnaxe, unu e cmaHym 6onee paccpedomoyeHHbI-
MU, 3/leKmpoHHOe cocedcmeo yKpenum KyJabmypHYIo
c6A3b MeX(dy HUMU. 3a me Heckonbko decamunemulii,
8 meyeHue KOmopbiX menesudeHue NOAYHUNo WUpPoO-
Koe pacnpocmpaHeHue, Hekomopble KyJAbmypHbie



CYRILLIC SAMPLES_06 : PF HIGHWAY SANS PRO

He3saBucuMMoO OT TOro, Npo4os/mHKaTt M Hauun oCTaBaTbCA
N30/IMPOBAHHbIMU B TEPPUTOPUASIBHOM MJIaHe, NN Xe
CTaHYT 60nee paccpenoToYeHHbIMU, 3NEKTPOHHOE CO-
CeaCTBO YKPENUT KYNbTYPHYIO CBA3b MeXAy HUMU. 3a Te
HEeCKOJIbKO AeCATUNETUN, B TEUEHUE KOTOPbIX Tenesnge-
HUe MOJSTyYnsio LWIMPOKOE pacrnpocTpaHeHUe, HEKOTOPbIe
KYNIbTYPHble 0COBEHHOCTM ObINM NepefaHbl Aaxxe TeM
HaLMAM, rae 3N1eKTPOHHble CpeacTBa CBA3M Oblnn 3anpe-
LLieHbl NPsIMO. BO3MOXHO, 3TOT pakTop NMoBAMAN HA pac-
nag Cosetckoro Coto3a B 6onblUeA CTENEeHUn, YeM HaM
Ka)keTcA. TeneBngeHne OEMOHCTPUPOBANO HEKOTOPbLIE
TOBApbl U YCyrn Nno BCeEMY MUPY, 3aCTaBASA JIlOOEN CUN-
TaTb UX 06LWEeO0CTYMNHLIMK, UK AaX}ke PaBHOAOCTYMHbI-
MU. bonee Toro, TeneBnaeHMUeE 3HAUUTENBHO pPacLIMPUNO
mMeXxayHapoaHbin obmeH uHdopMaumen. TpaHcnauma
HOBOCTEN 24 4Yaca B CYTKU Oenana cokpbiTue MHoop-
MaLMmn OT obLiecTBa BCE TpyaHee. AHANOMMYHO, PbIHOK
NHPOPMALMOHHBIX TEXHOMorMn 6ygeT cnocobcTBoBaTb
noabeMy JiokanbHOM U rMobanbHOW KynbTYypbl MO Mepe
TOr0, KaK XXNUTenun ManeHbkKnx gepeBeHb U KPYMHbIX Mera-
nonmcoB 6yayT CTPEMUTLCA K pa3BfieyeHnsaM, Toproene,
obpa3oBaHMio, 3APaBOOXPAHEHUIO U AOPYron AesdTenb-
HOCTW BMeCTe, HeE3aBUCUMO OT HaUMOHANbLHOCTU. MoryT

REGULAR 21/29
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MULTILINGUAL SAMPLES_VARIOUS LANGUAGES_O1 : PF HIGHWAY SANS PRO

Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose
Aoxeio uno nieon. Na npopuAdoostal and Ti¢ akTiveg Tou NAlou
Ne pas percer ou briler, méme apres usage. Ne pas vaporiser ve
Behaltnis auch nach dem Gebrauch nicht aufbrechen oder verbre
He3onopaHT anda tena B adapo30/ibHOM ynakoske. [puMeHeHue:
Recipiente presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga a te
Recipiente sotto pressione. Protegqgere contro i raggi solari e n
Recipiente sob pressao. Proteger dos raios solares e ndao expor
Beholder under tryk. Skal beskyttes mod sollys og ma ikke udsae
Drukcontainer. Beschermen tegen zonlicht en niet blootstellen a
Drzati dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na ostecenu ili oset
Hasznalata kozben nyilt I1ang hasznalata tilos! Ne hasznalja irrital
Skall skyddas mot solljus och far ej utsattas for hoga temperatur
Nie rozpyla¢ nad otwartym ptomieniem lub zarzgcym sie materi
Chrante pfed détmi. Pouze pro zevni pouziti. Neaplikujte na podr
Cocuklarin ulagsamayacaqgi yerde muhafaza ediniz. Son derece ya
Nu fumati in timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incande
[MaseTe oT Aeua! NMaseTe ganey oT UITOUHULM Ha NMoXkap. He npb
Ne aplicirati na iritiranu kozu ili otvorene rane. I1zbjegavati konta
Tupakointi kielletty kayton aikana. Sailytettava lasten ulottumatt
Saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir nenaudoti esant aukst
Chranit pred sinkom a nevystavovat vysokym teplotam. Nefajcit

Hraniti izven dosega otrok. Ne prsiti v oCi. Ne uporabljajte na pos

NOTE: codes for languages/ countries follow the 1SO system
go to page 9 for an explanation
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@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to temperatures exceeding 50°C. Do not
pierce or burn even after use. Do not spray on a naked flame or any incandescent material. Keep away from
sources of ignition. No smoking. Keep out of the reach of children. Do not apply to irritated or broken skin. Avoid
contact with eyes. External use only. @ Aoxeio uné nigon. Na npopuAdooetal and g aktiveg tou HAIoU Kai va
Hnv ektibetal oe Beppokpacia dvw twv 50°C. Na punv tpunnbei n kaei akopn Kai PETd t xprion. Mnv Yekalete Npog
v katelBuvon GAGYag 1 NuUpaKtwpévou owuatog. Na Siatnpeitar pakpid and onoiadnnote nnyn avapAegng. Mnv
KanviZete katd tn xprion. Na Siatnpeital pakpid andé ta naisid. Mnv Yexkdlete kovid ota patia i 10 NpGowno, Ot
ndoxov h epeBiopévo Séppa. Xphon e€wtepiki. @Y Récipient sous pression. A protéger contre les rayons du soleil
et a ne pas exposer a une température supérieure a 50°C. Ne pas percer ou briler, méme aprés usage. Ne pas
vaporiser vers une flamme ou un corps incandescent. Conserver a I'écart de toute flamme ou source d’étincelles.
Ne pas fumer. Conserver hors de la portée des enfants. Ne pas vaporiser vers les yeux. Eviter d'inhaler intention-
nellement. Utiliser seulement dans les zones bien ventilées. Procéder par de bréves pressions sans pulvérisation
prolongée. @ Behiltnis steht unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiitzen. Nicht Temperaturen von iiber
50°C aussetzen. Behaltnis auch nach dem Gebrauch nicht aufbrechen oder verbrennen. Nicht ins offene Feuer oder
auf anderes entziindliches Material spriihen. Von Brandquellen fernhalten. Nicht rauchen. Von Kindern fernhalten.
Nicht auf gereizter oder verletzter Haut auftragen. Kontakt mit den Augen vermeiden. Nur fiir die duBere Anwend-
ung. @ i ans Tena B i . Mp : PacnbinaiiTe 2-3 cekyHAbl Ha Cyxyio
YUCTYIO KOXY C paccTosHusi 15 cM oT Tena. He HaHOCUTb Ha ylo unn yio nosep; Tb
KoXu. O6eperaiiTe OT AeMCTBUS MPAMBIX CONHEYHbIX JTy4eil U HarpeBaHus cabiwe 50 C. He pacnbinsitte B6nM3n
OTKPbITOrO OMHA U packaseHHbIX NpeaMeToB. BannoH noa paenexuem! He paSGMpal;iTe n He ﬂaBal;ITE AaeTam. @
Dezodorans. Naziv proizvoda / Zapremina / Sastav / Kontrolni broj / Datum proizvodnje: utisnuti na ambalaZi.
Uputstvo: Boca je pod pritiskom. Ne izlagati suncevoj svetlosti i temperaturama preko 50°C. Ne busiti i bacati u
plamen ak i kad je boca prazna. Ne prskati ka otvorenom plamenu ili usijanim materijalima. DrZati dalje od izvora
paljenja. Ne pusiti. DrZati dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na o3tecenu ili osetljivu koZu. Izbegavati kontakt
sa ocima. Samo za spoljnu upotrebu. @ Parfémovy deodorant. Upozornéni: Extrémn& hotlavé. Nadoba je pod
stalym tlakem. Chrafite pfed sluncem a teplotami pfesahujicimi 50°C. B&hem pouZzivani nekufte. Nestfikejte nad
otevienym ohném a rozzhavenymi materialy. Nene-chévejte v blizkosti ohné. Nadobu neni¢te a neodhazujte do
ohng, ani po upotfebeni. Chraiite pfed détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neaplikujte na podraZdénou & poskozenou
pokoZku. Zabrafite kontaktu s o&ima. SloZeni: uvedeno nize. Cislo 3arZe: uvedeno ve spodni &asti obalu/lahvicky.
Minimdlni trvanlivost: do 4 let od data vyroby. Datum vyroby: uvedeno na obalu. @ Recipiente presurizado. Pro-
teja de la luz solar y no exponga a temperaturas que excedan los 50°C. No perfore ni incinere luego de su uso. No
rocie sobre llama o cualquier material incandescente. Mantenga alejado de fuentes de ignicion. No fumar. Manten-
ga alejado del alcance de los nifios. No aplique sobre la piel irritada o lastimada. Evite el contacto con los ojos. S6lo

@ Pressurized container. Protect from sunlight and do not expose to
temperatures exceeding 50°C. Do not pierce or burn even after use. Do not
spray on a naked flame or any incandescent material. Keep away from sourc-
es of ignition. No smoking. Keep out of the reach of children. Do not apply
to irritated or broken skin. Avoid contact with eyes. External use only. @
Aoxeio unod nigon. Na npopuAdooetal and Tig aktiveg Tou NAIOU Kal va pnv
ektifetal og Beppokpacia dvw twv 50°C. Na pnv tpunnBei A Kaei akoun Kai
HETA Tn Xpnon. Mnv Wekddete Npog tnv kateUBuvon GAGYag n NUPAKTWHPEVOU
owpato¢. Na Siatnpeital pakpid and onoiadhnote nnyn avdeAegng. Mnv
kanvigete katd tn xpnon. Na Siatnpeitar pakpid and ta naidid. Mnv wekdlete
Kovtd ota pdua n to npoowno, o Ndoxov N epebiopévo S€ppa. Xpnon
€€WTEPIKA. @ Récipient sous pression. A protéger contre les rayons du so-
leil et a ne pas exposer a une température supérieure a 50°C. Ne pas percer
ou briler, méme aprés usage. Ne pas vaporiser vers une flamme ou un corps
incandescent. Conserver a I'’écart de toute flamme ou source d'étincelles.
Ne pas fumer. Conserver hors de la portée des enfants. Ne pas vaporiser
vers les yeux. Eviter d’inhaler intentionnellement. Utiliser seulement dans les
zones bien ventilées. Procéder par de bréves pressions sans pulvérisation
prolongée. @I Behiltnis steht unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung schiit-
zen. Nicht Temperaturen von liber 50°C aussetzen. Behdltnis auch nach dem
Gebrauch nicht aufbrechen oder verbrennen. Nicht ins offene Feuer oder auf
anderes entziindliches Material spriihen. Von Brandquellen fernhalten. Nicht
rauchen. Von Kindern fernhalten. Nicht auf gereizter oder verletzter Haut
auftragen. Kontakt mit den Augen vermeiden. Nur fiir die duBere Anwend-
ung. @D [e3zonopaHT Ana Tena B a3po3onkHOIN ynakoske. MpuMeHeHMe:
Pacnbinante 2-3 cekyHAbl HA CYXYI0 M YMCTYIO KOXY C pacctosiHus 15 cm
OT Tena. He HAHOCUTbL Ha Pa3ApaXxeHHYIO UK NOBPEXAEHHYI0 NMOBEPXHOCTb
KoXu. Obeperaite oT [EACTBUSA MPSIMbIX CONMHEYHbIX Jly4el U HarpeBaHUs
cBbille 50 C. He pacnbinsiite B6AM3U OTKPLITOFO OFHSI U packaneHHbIX
npepgmeToB. BannoH noa AaBneHuneM! He pasbupaiite u He faBaiTe OeTsM.
@ Dezodorans. Naziv proizvoda / Zapremina / Sastav / Kontrolni broj /
Datum proizvodnje: utisnuti na ambalaZzi. Uputstvo: Boca je pod pritiskom.
Ne izlagati suncevoj svetlosti i temperaturama preko 50°C. Ne busiti i ba-
cati u plamen cak i kad je boca prazna. Ne prskati ka otvorenom plamenu
ili usijanim materijalima. DrZati dalje od izvora paljenja. Ne pusiti. DrZati
dalje od dece. Ne nanositi dezodorans na ostecenu ili osetljivu koZu. Izbega-
vati kontakt sa o&ima. Samo za spoljnu upotrebu. (@ Parfémovy deodor-
ant. Upozornéni: Extrémné hoflavé. Nadoba je pod stadlym tlakem. Chrafite
pfed sluncem a teplotami pfresahujicimi 50°C. B&hem pouZivani nekufte.
Nestfikejte nad otevienym ohném a rozZhavenymi materialy. Nene-chavejte
v blizkosti ohn&. Nadobu nenicte a neodhazujte do ohné, ani po upotfebeni.
Chrante pred détmi. Pouze pro zevni pouZiti. Neaplikujte na podraZzdénou
¢i poskozenou pokoZku. Zabrarfite kontaktu s ofima. SloZeni: uvedeno niZe.
Cislo Zarze: uvedeno ve spodni &asti obalu/lahvigky. MinimalIni trvanlivost:
do 4 let od data vyroby. Datum vyroby: uvedeno na obalu. @ Recipiente
presurizado. Proteja de la luz solar y no exponga a temperaturas que exce-
dan los 50°C. No perfore ni incinere luego de su uso. No rocie sobre llama o
cualquier material incandescente. Mantenga alejado de fuentes de ignicién.
No fumar. Mantenga alejado del alcance de los nifios. No aplique sobre la piel
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para uso externo. @ Recipiente sob pressao. Proteger dos raios solares e ndo expor a temperaturas superiores
a50°C. No furar ou queimar, mesmo apds utilizagdo. Nao vaporizar para uma chama ou um corpo incandescente.
Manter afastado de qualquer chama ou fonte de calor. Nao fumar. Manter fora do alcance das criangas. Nao aplicar
em pele irritada ou inflamada. Evitar contacto com os olhos. Apenas para uso externo. Lote e data de fabrico na
anilha da vélvula ou na base da embalagem. (D Parfiim Body Spray. Fokozottan tiiz - és robbanasveszélyes! A
flakonban tdlnyomds uralkodik! Kézvetlen héhatasnak és 50°C feletti hdmérsékletnek kitenni tilos! Haszndlata
kozben nyilt 1ang hasznalata tilos! Ne hasznalja irritalt vagy sériilt bérfeliileten! Szembe ne keriiljn! Gyulékony
anyagra ne permetezziik. T(izbe dobni még ires &llapotban is tilos! Gyermek el8l elzarva tartandd! Kizarélag
kiils hasznalatra. @@ MapdloMHa BoAa 3a TANO. M3KIOUUTENHO NECHO 3ananvMo ONakoeka noA HansraHe. He
u3naraiTe Ha npska CTbHUeBa CBETNMHa U TeMnepaTypa no-Bucoka ot 500C. He nyweTe no BpeMe Ha yrotpe6a. He
npbCKaiiTe BbPXY NNaMbK UK 61130 A0 3ananvmu BelyecTsa. He XBbpnsiTe B OFbH A0PY GpNakoHBT Aa e NpaseH.
Masete oT feual MaseTe faney OT U3TOUHMUM Ha Noxap. He NpbCKaiiTe BbPXy pasgpasHeHa v paspaHeHa koxa.
W36sarsaiiTe KOHTAKT ¢ ounTe. Camo 3a BbHLUHA ynoTpe6a. MpousseaeHo B EC. MoaHO [0: HalU-Manko 4 roguHu ot
[naTaTa Ha NPOM3BOACTBO (BUX ABHOTO Ha onakoskata). @Y Erkek icin Deodorant Body Spray. 24 saat. icerigi
ambalaj iizerinde belirtilmistir. Glines 1s1gindan ve 50 derece iizerindeki isidan koruyunuz, kullanim sirasinda si-
gara icmeyiniz, gdze ve yanan materyallere sikmayiniz, bosaldigi zaman atese atmayiniz, alevden uzak tutunuz.
Cocuklarin ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz. Son derece yanicidir. Yanicidir atesten uzak tutunuz. Yiize, géze
ve giysilere plskiirtmeyiniz. @ Parfum deodorant de corp. Extrem de inflamabil. Ambalaj sub presiune. A se
proteja de caldura si temperaturi ce depasesc 500C. Nu fumati in timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte
incandescente, nu perforati sau aruncati in foc ambalajul chiar si dupa golire. A nu se lasa la indemana copiilor.
Doar pentru uz extern. A se evita pulverizarea Tn zona ochilor sau pe pielea iritata. (m. Parfimirani dezodorans
za tijelo. Zapremnina/Sastav/Kontrolni broj: otisnuto na ambalaZi. Raspr3iti na koZu s udaljenosti 15-20 cm. Upo-
zorenja: lzuzetno zapaljivo, boca je pod pritiskom, Zastititi od sunca, ne izlagati temperaturama ve¢im od 50°C,
drZati izvan dosega djece, bocu ne o3tecivati niti kada je prazna. Ne aplicirati na iritiranu koZu ili otvorene rane.
Izbjegavati kontakt s o&ima. Samo za vanjsku upotrebu. @® Perfumowany dezodorant w sprayu. Pojemnik pod
cisnieniem: chronic¢ przed storicem i temperaturg powyzej 500C. Nie przektuwac ani nie spala¢, takze po zuzyciu.
Nie rozpyla¢ nad otwartym ptomieniem lub zarzgcym sie materiatem. Chroni¢ przez zrédtami zaptonu - nie pali¢ w
czasie rozpylania. Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie stosowa¢ na podrazniona skore. Chroni¢ przed kontaktem z oczami.
Wytacznie do uzytku zewnetrznego. Uzywaé zgodnie z przeznaczeniem. @ Parfumiran dezodorant za telo v
spreju. Vsebina/Sestavine-Ingredients/Serijska Stevilka: navedeno na embalaZi. Izdelek priite na koZo iz razdalje
15-20 cm. Opozorila: Zelo lahko vnetljivo. Razprsilec je pod pritiskom: zascitite ga pred soncem, ne izpostavljajte
ga temperaturam, visjim od 50°C. Ne preluknjajte ali seZigajte ga niti, ko je prazen. Ne prsiti v odprt plamen ali
Zarece telo. Hraniti lo¢eno od virov vZiga - ne kaditi. Hraniti izven dosega otrok. Ne pr3iti v oci. Ne uporabljajte na

irritada o lastimada. Evite el contacto con los ojos. Sélo para uso externo.
@ Recipiente sob pressao. Proteger dos raios solares e ndo expor a tem-
peraturas superiores a 50°C. Ndo furar ou queimar, mesmo apos utilizacdo.
N&o vaporizar para uma chama ou um corpo incandescente. Manter afastado
de qualquer chama ou fonte de calor. Ndo fumar. Manter fora do alcance das
criancas. Ndo aplicar em pele irritada ou inflamada. Evitar contacto com os
olhos. Apenas para uso externo. Lote e data de fabrico na anilha da valvula
ou na base da embalagem. (D Parfiim Body Spray. Fokozottan tiiz - és
robbanasveszélyes! A flakonban tulnyomas uralkodik! K6zvetlen héhatasnak
és 50°C feletti hdmérsékletnek kitenni tilos! Haszndlata k6zben nyilt lang
hasznalata tilos! Ne hasznalja irritdlt vagy sériilt bérfellileten! Szembe ne
keriljon! Gyulékony anyagra ne permetezzik. Tlizbe dobni még lres éllapo-
tban is tilos! Gyermek eldl elzarva tartandd! Kizarolag kiilsé hasznalatra.
@ NapdiomHa Bofa 3a TANO. U3KIIOUMTENHO NIeCHO 3amanuMo OnakoBka
nop HansiraHe. He n3naraiTe Ha npsika CbHYeBa CBETIMHA M TeMnepaTypa
no-sucoka ot 500C. He nyweTe no BpeMe Ha ynoTpeb6a. He npbckainte
BBPXY NamMbk Uy 61130 Ao 3ananvmu BelyecTBa. He XxBbpnsiiTe B OrbH
nopu GpnakoHbT fa e npaseH. MNaseTe oT Aeua! MaseTe ganey oT U3TOUHULM
Ha noxap. He npbckaiTe BbpXy pasfpasHeHa Wnu paspaHeHa Koxa.
W36sireaiite KOHTaKT ¢ ounTe. CaMo 3a BbHLWHA ynoTpeba. MpousseaeHo B
EC. MoaHo A0: Hain-Manko 4 roauHy oT AaTtaTa Ha MPoM3BOACTBO (BUXX ABHOTO
Ha onakoBKaTa). @ Erkek icin Deodorant Body Spray. 24 saat. icerigi am-
balaj lizerinde belirtilmistir. Glines i1sigindan ve 50 derece lizerindeki isidan
koruyunuz, kullanim sirasinda sigara i¢gmeyiniz, géze ve yanan matery-
allere sikmayiniz, bosaldigi zaman atese atmayiniz, alevden uzak tutunuz.
Cocuklarin ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz. Son derece yanicidir.
Yanicidir atesten uzak tutunuz. Yiize, géze ve giysilere piiskiirtmeyiniz.
@ Parfum deodorant de corp. Extrem de inflamabil. Ambalaj sub presi-
une. A se proteja de cdldurd si temperaturi ce depasesc 500C. Nu fumati
n timpul folosirii, nu pulverizati peste obiecte incandescente, nu perforati
sau aruncati Tn foc ambalajul chiar si dupa golire. A nu se Idsa la Tndeména
copiilor. Doar pentru uz extern. A se evita pulverizarea Tn zona ochilor sau
pe pielea iritata. @ Parfimirani dezodorans za tijelo. Zapremnina/Sas-
tav/Kontrolni broj: otisnuto na ambalaZi. Rasprsiti na koZu s udaljenosti
15-20 cm. Upozorenja: lzuzetno zapaljivo, boca je pod pritiskom, Zastititi
od sunca, ne izlagati temperaturama vec¢im od 50°C, drZati izvan dosega
djece, bocu ne ostedivati niti kada je prazna. Ne aplicirati na iritiranu koZu
ili otvorene rane. Izbjegavati kontakt s o¢ima. Samo za vanjsku upotrebu.
@ Perfumowany dezodorant w sprayu. Pojemnik pod ciénieniem: chroni¢
przed stoncem i temperaturg powyzej 500C. Nie przektuwac ani nie spala¢,
takze po zuzyciu. Nie rozpylac¢ nad otwartym ptomieniem lub zarzacym sie
materiatem. Chroni¢ przez zrédtami zaptonu - nie pali¢ w czasie rozpylania.
Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie stosowac na podrazniong skore. Chroni¢ przed
kontaktem z oczami. Wytacznie do uzytku zewnetrznego. Uzywac zgodnie z
przeznaczeniem. @D Parfumiran dezodorant za telo v spreju. Vsebina/Ses-
tavine-Ingredients/Serijska Stevilka: navedeno na embalaZi. Izdelek pr3ite
na koZo iz razdalje 15-20 cm. Opozorila: Zelo lahko vnetljivo. Razprsilec je
pod pritiskom: zas¢itite ga pred soncem, ne izpostavljajte ga temperaturam,
visjim od 50°C. Ne preluknjajte ali seZigajte ga niti, ko je prazen. Ne prsiti v
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PF HIGHWAY SANS PRO

The typeface used in this specimen manual for body text, headers, footers
and page numbering is PF Square Sans Pro. PF Bulletin Sans Pro is used for page titles.

This manual was produced using InDesign®CS2, Illustrator®CS2 and
Photoshop®CS2 from Adobe® and Word®2004 from Microsoft®. Multilingual sample text
was originally set in Microsoft Word for Windows. Final document was created in MacOsX
with InDesign®CS2.

The main text used for samples, has been adapted and translated by permission
from the book “What will be” by the late MIT Professor and visionary Michael Dertouzos,
published in 1997 by HarperEdge. Greek version published in 1998 by Livani Publishing
Organization. Additional text and samples were derived from the 200-page catalog/book
“|DEA-Trendsetting Typography vol. 1" released by Parachute in the year 2003.

Parachute, the Parachute logo, Agora Sans, Agora Serif, Agora Slab, As-
trobats, Alfabeta, Amateur, Baseline, Beatnick, Beau Sans, Bodoni Script, Bulletin Sans,
Champion Script, Cosmonut, DaVinci Script, Din Text, Din Display, Fidelity, Fuel, Fusion Sans,
PFGoudy Initials, PFGoudy Ornaments, Scandal, Handbook, Haus Square, Highway Sans,
Hellenica, Hellenica Serif, Isotext, Kids, Kidstuff, Libera, Manic Attack, Mechanica, Mediterra,
Monumenta, Playskool, Psychedelia, Rafskript, Reminder, Square Sans, Signskript, Stamps,
Stamp Frames, Synch, Videotext, Wonderland, Wonderbats, are either registered trade-
marks or trademarks of Parachute and/or Parachute Worldwide. Apple, Mac, Macintosh
and TrueType are trademarks of Apple Computer Inc. Adobe, InDesign, Illustrator, Pho-
toshop and PostScript are trademarks of Adobe Systems Incorporated. Microsoft, Windows
and OpenType are trademarks of Microsoft Corporation.
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You may reproduce this manual and distribute it freely, provided you do not edit the document and/or
remove the copyright information. Parachute assumes no responsibility or liability for any errors or inac-
curacies that may appear in this document. Contents ate subject to change without notice.
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